
 О П Р Е Д Е Л Е Н И Е
№ 34480

гр. София,    21.10.2025 г.

 АДМИНИСТРАТИВЕН СЪД - СОФИЯ-ГРАД,  Трето отделение 57 състав,  в 
закрито заседание на 21.10.2025 г. в следния състав:

СЪДИЯ: Людмила Коева

 
 
 като разгледа дело номер 10802 по описа за 2025 година докладвано от съдията, 
и за да се произнесе взе предвид следното:

 Производството е  по реда  на  чл.  145 –  чл.  178 от  Административно процесуалния 
кодекс (АПК) във вр. чл. 84, ал. 3 във вр. чл. 75, ал. 1, т. 2 и т. 4 във вр. чл. 8 и чл. 9 от Закона  
за убежището и бежанците (ЗУБ). 
Образувано е по жалба на Ж. М. И., ЛНЧ [ЕГН], гражданка на ДР К., лично и за малолетния си 
син Г.-Д. К. Л. Н., ЛНЧ: [ЕГН], двамата с адрес: [населено място], ж.к „Сухата река“ № 54, вх. Г,  
ет. 8, ап. 28, чрез адв. М. Х.- САК, с адрес за кореспонденция: [населено място],    [улица], ет. 3,  
ППЗБМ на БХК, против Решение № 4833/23.09.2025 г., издадено от Председателя на Държавната 
агенция  за  бежанците,  с  което  е  отхвърлена  молбата  на  оспорващата  за  предоставяне  на 
хуманитарен статут на нея и на синът й.
Съдът  не  констатира  към  момента  нередовности  и  основания  за  недопустимост  на  жалбата, 
поради което не са налице процесуални пречки за насрочване на делото. На основание чл.157, 
ал.1 от АПК същото следва да се насрочи в открито съдебно заседание, а на основание чл.154,  
ал.1 от АПК във вр.с чл.153, ал.1 от АПК. Съдът следва служебно да конституира страните по 
делото. На основание чл.163, ал.3 от АПК.
 Съдът следва да даде указания на страните как се разпределя доказателствената тежест между 
тях във връзка с изясняване на обстоятелствата от значение за делото.
С жалбата е направено искане за назначаване на преводач от френски. Съдът намира искането за 
основателно.
Воден от горното, Съдът

ОПРЕДЕЛИ :

НАСРОЧВА делото в открито съдебно заседание на 09.12.2025 г. от 14:40 ч., за която дата и час да 
се призоват страните и преводач от френски на български език и обратно.
 КОНСТИТУИРА като страни в производството:
1.Жалбоподател: Ж. М. И., ЛНЧ [ЕГН], гражданка на ДР К., лично и за малолетния си син Г.-Д. К. 



Л. Н., ЛНЧ: [ЕГН], двамата с адрес: [населено място], ж.к „Сухата река“ № 54, вх. Г, ет. 8, ап. 28,  
чрез адв. М. Х.- САК;
2. Ответник: Председателят на Държавната агенция за бежанците при МС.
Да се уведоми за делото СГП.
УКАЗВА на жалбоподателя, че носи доказателствената тежест да установи съществуването на 
фактите  и  обстоятелствата,  посочени  в  жалбата,  на  които  основава  своите  искания  или 
възражения, като може да ангажира всички допустими доказателства. Конкретно жалбоподателят 
следва да установи, че спрямо него са налице основанията по чл.8, ал.1 ЗУБ за предоставяне на 
статут  на  бежанец,  в  случай  че  основателно  се  страхува  от  преследване  поради своята  раса, 
религия, националност, принадлежност към определена социална група или поради политическо 
мнение и/или убеждение, намира се извън държавата си по произход и поради тези причини не 
може или не желае да се ползва от закрилата на тази държава или да се завърне в нея, както и 
наличие на основанията по чл.9, ал.1 ЗУБ за предоставяне на хуманитарен статут - в случай, че 
твърди, че е принуден да напусне или да остане извън държавата си по произход, тъй като в тази 
държава е  изложен на  реална опасност от  тежки посегателства,  като:  смъртно наказание или 
екзекуция; изтезание или нечовешко или унизително отнасяне,  или наказание; тежки и лични 
заплахи  срещу живота  или  личността  му  като  гражданско  лице  поради  насилие  в  случай  на 
вътрешен или международен въоръжен конфликт, включително твърденията в жалбата относно 
личната му бежанска история.
УКАЗВА на ответника,  че  носи доказателствената  тежест  за  установяване  съществуването на 
фактическите  основания,  посочени  в  обжалвания  административен  акт,  компетентността  на 
издателя му, както и изпълнението на законовите изисквания при издаване на акта.
ЗАДЪЛЖАВА ответника в 7-дневен срок преди така насроченото съдебно заседание да представи 
доклад за актуалната обществено-политическа обстановка в ДР К. към м. ноември 2025 г.
Да се призове преводач от френски.
Преписи от определението да се връчат на страните с призовката.
Разпореждането не подлежи на обжалване.
 


